Tretji dan je bil naš cilj Capo Caccia, ki se nam je vseskozi
kazal, ter pod njim Neptunove jame.

Še prej smo se ustavili v Fertilji, mestu zgrajenem v dobi fašizma na
izsušenih močvirjih v okolici Alghera. Prvi naseljenci so bili furlanski,
istrskimi in dalmatinskimi migranti ki so začeli tu obdelovati zemljo. Od
1920 do kapitulacije Italije 1943 leta, je bilo v italijansko vojsko
vpoklicanih veliko primorskih fantov (s sklenitvijo rapalske pogodbe, smo s
kraljevim odlokom postali italijanski državljani brez nobenih pravic a z
dolžnostmi). Najprej jim je bilo obljubljeno, da bodo vojsko služili blizu
doma, potem pa so jih razpošiljali po vsem Apeninskem polotoku, na Sicilijo
in Sardinijo. Premnogi so izgubili svoja življenja v borbi za državo
Italijo, ki je zatirala Slovence in vse slovensko. Krvni davek je bil velik.
Tisti, ki so preživeli, so se po kapitulaciji Italije vrnili domov in se
izurjeni v vojaških veščinah, priključili partizanskemu boju. Zanimivost:
Doma je bila slovenska beseda prepovedana, v italijanski vojski pa so lahko
govorili in peli slovensko. Bojan Bizjak doma iz Branika je pripovedoval,
kako ga je neki "kapo" prosil, da mu zapojejo tisto: dela, dela (to je
pomenilo Delaj, delaj dekle pušlc).
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Capo Caccia je morski del ogromnega ekosistema Parco Conte, ki smo ga delno prehodili. Ponuja pa veliko več: Grotta Verde, Palmera nuragi, ogromen masiv pogreznjen v morje z ravnimi z jamami visoko nad vodo in v njej. Na vrh tega masiva smo se povzpeli, bilo je čudovito.
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Tudi v eno od jam, Neptunovo jamo, smo se podali po 654 stopnicah!
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Jama je dostopna tudi z morja z ladjico, ki pripelje iz Algherskega pristanišča.
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Del notranjosti jame, ki smo jo kot turisti lahko obiskali meri skoraj 600m in ponuja prekrasno sceno s stalaktiti in stalagmiti ter jezerom.
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Podvodni del jame je največji v Evropi. Kot zanimivost, ki je ponujena jamarjem, potapljačem... in tega prav gotovo nismo zamudili navajam: vhod je 35 m pod gladino izhod pa 15 m- vmes je 350m plavanja skozi tunele in sobe. Tu lahko občuduješ rastišča rdečih koral. Naj bo za naslednjič, velja?
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Po ogledu jam smo se odpeljali do kmečkega turizma La Pinnette . kjer
so nam postregli z domačimi dobrotami.
Najprej smo dobili lekcijo o tem, kaj je dobro in kaj slabo oljčno olje.
Preizkusili smo se v okušanju.
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Po kosilu smo se vrnili v Alghero, kjer smo si privoščili sprehod ob
obzidju in tako pričakali ladjico, s katero smo se popeljali po morju
sončnemu zahodu nasproti.
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  V Alghero smo se vrnili, ko se je že pokazala luna na obzorju. Doživeli smo
čudovit sončni zahod.
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Ob povratku so nam v hotelu pripravili zabavo s plesom- pijača in prigrizki
so bili vključeni.

